
 
 

 
尊敬的合作伙伴， 

 

我们很高兴地通知您，我们已正式更新下述的科赴中国子公司，以反映我们的科赴品牌和

独立性。 

 

我们的公司名称： 
 
原名称 新名称 
上海强生有限公司 科赴（上海）健康用品有限公司 

 
请注意，只有公司名称变更。统一社会信用代码、银行信息、仓库位置和地址及已签署的

合同都不会有变化。 

 

从 2025年 3月 31 日起，所有新的采购订单中的“账单至”信息将反映上述新名称。未完

成的采购订单将继续有效，我们不会因名称变更而发送新的采购订单。 

 

现有的合同和质量协议将继续有效。当需要修订或签订新协议时，我们将更新相应内容以

反映我们的新名称。 

 
接下来，请确保 
 
• 供应商应继续使用现有的信息向 Kenvue开具发票。一旦税务部门更新了信息，您将收到另

一份通知。我们感谢您在这一过渡期间对我们的支持。 

 

• 所有与您向本公司供应货物和/或服务有关的新报价单/要约/交货单文件都必须以上述新

公司名称为收件人。跨境运输文件(提单及装箱单)包括卫生当局的生产许可证、进口许可

证、易制毒化学品和麻醉药品许可证、食品补充剂授权（若有）必须进行更新以反映新的

公司名称。 

 

• 在您公司职责范围内，以新的公司名称审核并更新许可证和认证。 

 

• 请直接向您的科赴联系人报告任何违规行为。 
 
我们需要您提供以下支持 
 

请确保所有系统、发票和其他文件都相应地更新为新的名称。这将帮助我们保持顺畅的运

营并避免任何中断。 

 

如有任何疑问或需要帮助，请联系您日常科赴联系人。 

 



感谢您的关注和支持。 

 

我们期待与您保持持续的合作关系。 

 

 

感谢您的支持， 
科赴 

 
 
 
  



In English  
 
Dear Valued Suppliers, 
 
We are pleased to inform you that we have officially updated our Kenvue China operating 
subsidiary name mentioned below to reflect our Kenvue branding and independence. 
 
Our Company Name:  
 

Previous Name  New Name 
Shanghai Johnson & Johnson Ltd. Kenvue (Shanghai) Health Co., Ltd. 

 
Please note only the name of the company is changing. There will be no change to 
unified social credit Id or Bank Account Number or warehouse location/address or 
existing agreements.  
 
From March 31, 2025, the “Bill To” information in any new purchase orders will reflect the new 
name as stated above. Open purchase orders will remain valid and we will not send a new 
purchase order due to the name change.   
 
Our existing contracts and quality agreements will continue to remain valid. When it is time to 
amend or enter into new agreements, we will update to reflect our new naming convention. 
 
Going forward, please ensure:  
 
• Suppliers should continue to invoice Kenvue using existing details. Once the tax portal is 
updated with the new details, you will receive another notification. We appreciate suppliers’ 
support as we work through this transition.  
 
• All new quotations/offers/delivery slip documents relating to your supply of goods and/or 
services to the Company must be addressed to the new name as stated above. Cross-Border 
Shipping documents (BOL & Packing List) including Health Authority Manufacturing license, 
Importer Licenses, Precursor & Narcotics Licenses and Food Supplement authorization (if 
applicable) must be updated to reflect the new name. 
 
• Review and update licenses and certifications, under your company's responsibility, with the 
new name. 
 
• Report any breaches directly to your Kenvue contact. 
 
Action Required: 
 
Please ensure that all systems, invoices and other documentation are updated accordingly 
with the new name. This will help us maintain smooth operations and avoid any disruptions. 
 
For any queries or assistance, please reach out to your regular Kenvue contact. 
 



Thank you for your attention to this matter and your continued support.  
 
We look forward to our continued collaboration. 
 
 
Yours Sincerely, 
Kenvue 
 
 


